
KUPNÍ SMLOUVA
č.j.:ppR-30127/-7/čj-2016-990670

uzavřená v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů, (dále jen ,,občanský zákoník")

(dále jen ,,smlouva")

Článek l.
Smluvní strany

Kupující:
SIdlo:
Příjemce faktury:

IČO:
DIČ:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Zastoupený:

Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:

(dále jen ,,kupujícŕ')

Česká republika - Ministerstvo vnitra
Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7
Policejní prezidium ČR
Správa logistického zabezpečení
P.O.BOX 6, 150 05 Praha 5
00007064
CZ00007064
ČNB

Bc. Davidem Pšeničkou
vedoucím odboru movitého majetku
Správy logistického zabezpečení PP ČR
Mgr. Jana Saidlová

a

prodávajícF
Sídlo:
IČO:
DIČ:
Zastoupený:
Telefon:
E-mail:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Zapsán v obchodním rejstříku,

FALCO HOLSTERS s.r.o.
Trat'ová 574/1, Horní Heršpice, 619 00 Brno
04986156
CZ04986156
Martin Jurčo - jednatel

Komerční Banka

vedeného Krajským soudem v Brně oddíl C, vložka 92943

(dále jen ,,prodávající")

Článek Il.

Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se prodávajÍcÍ zavazuje odevzdat za podmínek v ní sjednaných kupujíchnu zboží a
převést na kupujÍcÍho vlastnické právo k tomuto zboží. KupujÍcÍ řádně odevzdané zboží převezme a
zaplatí sjednanou cenu podle článku V. této smlouvy.

2. Zboží ,,Batoh balistický n|j|||a" je specifikován v přIloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy.



Článek Ill.

Odevzdání zboží

prodávající je povinen odevzdat zboží po předchozí dohodě v místě odevzdání zboží nejpozději do
' 15. 12. 2016.

2. Místo odevzdání: Praha 1- Hradčany, Jiřská 2, 119 08. Zboží bude dodáno pověřenému zástupci
kupujÍcÍho panu jurajovi Růckelovi, mobil: který bude o odevzdání zboží informován
alespoň tři pracovní dny (3) předem.

3. prodávajÍcÍ spolu se zbožím předá dodací list ve dvou (2) vyhotoveních, který bude podepsán
pověřenými zástupci smluvních stran a každá ze smluvních stran obdrží po jednom (l) vyhotovení.
Zboží bude odevzdáno převzetím a potvrzením dodacího listu kupujícím.

4. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude odevzdáno řádně v souladu
s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě kupující důvody odrMtnutí
převzetí zboží písemně prodávajícImu sdělí, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od terminu
odevzdání zboží.

Článek lV.
Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží

1. KupujÍcÍ nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajÍcÍho.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od prodávajÍcÍho.

Článek V.
Kupní cena a platební podmínky

1. Kupní cena je stanovena ve výši 66 225,21 kč bez dph jako cena nejvýše přípustná, tj. 80 132,50
KČ s DPH (slovy.' osmdesát tisíc sto třicet dva korun českých a 50 haléřů) při sazbě DPH ve výši
21%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními
předpisy.

2. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží (doprava do
místa plnění, balné atd.).

3. Kupní cena bude zaplacena na účet prodávajícího uvedený ve smlouvě, a to na základě faktury
vystavené prodávajíchn po převzetí zboží kupujÍcÍm.

4. Faktura musí splňovat požadavky stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a § 435 občanského zákoníku. Kromě těchto náležitostí bude
faktura obsahovat označení prodávajícího, kupujÍcÍho a příjemce faktury (policejní prezidium ČR,
OMTZ OMM SLZ PP P.O. BOX 6, 150 05 Praha 5, kontaktní osoba: Mgr. Jana Saidlová, tel:

. Faktura bude vyhotovena ve dvou výtiscích (l originál " 1 kopie). Společně s fakturou
dodá prodávajÍcÍ kopii potvrzeného dodacího listu, ve kterém jsou vyznačena výrobní, příp. sériová
čísla.

5. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů ode dne
prokazatelného doručení faktury příjemci faktury (viz odst. 4 tohoto článku). V případě doručení
faktury v období od 15. prosince 2016 do 25. ledna 2017 se smluvní strany dohodly na prodlouženI
splatnosti faktury na 60 dnů ode dne jejího prokazatelného doručení.

6. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny z bankovního
účtu kupujIcího na bankovní účet prodávajÍcÍho uvedený ve smlouvě. Pokud kupující uplatní nárok

na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není povinen až do jejího odstranění uhradit
cenu zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce
třiceti (30) kalendářních dnů.



, KupujÍcÍ je oprávněn vrátit bez zaplacení fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto
smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny chybně; faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě
splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána, není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena zhotoviteli, který ji
vystavil. Zhotovitel je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově vyhotovit.
V takovém případě není objednatel v prodlení se zaplacením ceny díla. Okamžikem doručení
náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce třicet (30)
kalendářních dnů.

8. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni fakturované kupní ceny z bankovního
účtu kupujÍcÍho. Pokud kupujÍcÍ uplatni nárok na odstraněni vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury,
není povinen až do jejího odstranění uhradit cenu zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne
běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

9. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, která neobsahuje
náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny chybně. prodávajÍcÍ je
povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově vyhotovit. V takovém případě není
kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží. Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené
faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

10. KupujĹcÍ nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo jeho části.

11. Zboží je určeno výhradně a zcela pro výkon působností v oblasti veřejné správy, ve které se kupujÍcÍ
nepovažuje za osobu povinnou k dani a proto nelze na kupujÍcÍho aplikovat přenesenou daňovou
povinnost podle ustanovení § 92a a násl. zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů.

Článek VI.
Smluvní pokuty a odstoupeni od smlouvy

1. V případě nedodrženi terminu dodání zboží podle ČI. Ill. ze strany prodávajícího, nebo v případě
prodlení prodávajÍcÍho s odstraněním vad zboží dle ČI. VIl je prodávající povinen uhradit
kupujÍcÍmu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny zboží včetně DPH za každý, byť
i započatý kalendářní den prodlení.

2. KupujÍcÍ je povinen zaplatit prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury po sjednané lhůtě
splatnosti zákonný úrok z prodlení z dlužné částky dle příslušné faktury za každý, byť i započatý,
den prodlení.

3. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do patnácti (15) kalendářních dnů ode dne
prokazatelného doručení povinné straně.

4. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na náhradu
škody ani povinnost prodávajÍcÍho řádně dodat zboží.

5. KupujÍcÍ je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, že

a) prodávající je v prodlení s dodáním zboží o vÍce než deset (10) kalendářních dnů;

b) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenčnI řIzení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o
úpadku, pokud to právni předpisy umožňují;

c) prodávajÍcÍ vstoupí do likvidace.

6. Prodávajicí je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že kupujÍcÍ bude v prodlení s úhradou
faktury o vÍce než 30 dnů od data splatnosti faktury.

7. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámeni o odstoupení druhé smluvní
straně.

"¶

Článek VIl.
Záruka

1. prodávajÍcÍ poskytuje na zboží záruku v délce 2 let ode dne převzetí zboží



2. Kupující je oprávněn písemně oznámit vady zboží a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží
dle své volby kdykoliv v záruční době. Pokud kupujÍcÍ uplatní nárok na odstranění vady zboží,
zavazuje se prodávající tuto vadu odstranit nejpozději do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne
doručení písemného oznámení vady.

3. Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajíchnu při převzetí zboží, vady
skryté je kupujÍcÍ povinen sdělit prodávajíchnu bez zbytečného odkladu po jejich zjištění.

Článek VIII.
Ostatní ujednáni

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu údajů
v záhlaví smlouvy.

2. ProdávajÍcÍ je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), spolupůsobit
při výkonu finanční kontroly.

3. ProdávajÍcÍ bez předchozího výslovného písemného souhlasu kupujÍcÍho nepostoupí smlouvu ani
nepřevede jakákoliv práva či povinnosti vyp|ývajÍcÍ ze smlouvy na jakoukoliv třetí osobu.

4. ProdávajÍcÍ bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním celého textu smlouvy včetně všech
příloh.

Článek lX
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

2. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v ČI. l jsou oprávněny k poskytování součinnosti dle této
smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednávání změn nebo rozsahu této
smlouvy.

3. Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem.

4. Tato smlouva může být změněna pouze dohodou smluvních stran v písemné formě.

5.

6.

7.

Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy budou
řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před příslušnými
obecnými soudy České republiky.

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž jeden (l) obdrží kupujÍcÍ a jeden (l)
prodávajÍcÍ.

Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje
obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro
uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této smlouvě své
podpisy.

V Praze dne

za kupujÍcÍho

Bc. David Pšenička
vedoucí OMM

Správy logistického zabezpečení PPČR



Batol
1, 0

Celková cena

Celková cena

- POLOŽKA Množství Cena za KS 21% Celková cenaDPH S 21% DPH

Batoh s balistickou ochranou !

1. " např. jako.' Special Ballistic Back Pack 5 ks 16 026,50 CZK 80 132,50 CZK
(SBBP) i

Ý:elková cena bez DPH 66 225, 21 CZK

:elková cena s DPH 80 132, 50 CZK l
- .



Příloha č. 2
Specifikace předmětu plnění

l. TECHNICKÝ POPIS- BATOH BALISTICKÝ

Batoh balistický slouží ke skryté přepravě služebních zbraní, přičemž současně chrání uživatele před
účinky střel na balistickou odolnost III A dle NIJ Standard 0101.04.
Zadavatel požaduje vzhled batohu balistického, splňující požadavky nenápadného nošení
v kombinaci s civilním oblečením v běžném prostředí - ulice apod.
Provedení batohu balistického musí umožňovat bezpečné a v jasně definované poloze uložení
používaných zbraní (FIK 416 10.5 palec, M4 10.5 palec) a nejméně 1 náhradního zásobníku.
Uložené zbraně musí být rychle a spolehlivě přístupné (spolehlivě funkční uzavírací, aretační a jistící
prvky), při vyjmutí nesmí docházet k zachycení zbraně nebo příslušenství o součásti batohu.
Nosný systém batohu musí umožňovat pohodlné užívání v transportní poloze (na zádech) a rychlé,
snadné přesunutí do ochranné polohy (ochrana hrudní a břišní partie uživatele). Rozložení batohu
balistického do ochranné polohy musí být rychlé a proveditelné jednoduchým pohybem. Při rozložení
batohu do ochranné polohy musí být možná jednoznačná identifikace uživatele - na vnitřní straně
chlopně musí být místo pro uchycení nápisu ,,POLICIE" rozměrů 120 mm x 30 mm.
Celková hmotnost batohu balistického při splnění všech uvedených požadavků nesmí přesáhnout 6
kg (bez nesených zbraní a příslušenství).

Zadavatel požaduje, aby všechny dodané balistické batohy byly vyrobeny z nových, dosud
nepoužitých materiálů.

vnější materiál batohu i obal balistického materiálu musí dostatečně odolávat podmínkám
dlouhodobého nošení a používání i při vysokých a nízkých teplotách, odolávat vlhkosti a
povětrnostním vlivům.

Základní balistická ochrana musí být uzavřena nebo provedena tak, aby odolávala průniku slunečních
paprsků a vody.

Pokud to použitý materiál balistické ochrany vyžaduje, musí být balistická vložka (deska) opatřena
ochranou proti mechanickému poškození hran (lemováním apod.).

Je-li samotná balistická ochrana složena úplně nebo z části z více vrstev, musí jednotlivé vrstvy tvořit
jeden celek.

Provedení batohu balistického musí umožňovat vyjmutí balistické vložky z obalu.

Balistické batohy musí být zřetelně označeny symbolem typu ochrany proti střelám ,,symbol palné
zbraně" a typovým štítkem. Typový štítek bude u každé tašky umístěn na vnitřní straně.

Ochranná balistická vložka musí být označena samostatným štítkem, na kterém je uvedený výrobce
balistického materiálu, třída balistické odolnosti, měsíc a rok výroby, doba životnosti a měsíc a rok,
do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR.

Etikety, Štítky i natištěné nápisy musí být čitelné a stálobarevné, s písmem, které je údržbou a
používáním za obvyklých podmínek neodstranitelné po celou dobu životnosti. Údaje uvedené na
štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti tašky.

m

'j

Typový Štítek musí obsahovat následující údaje:

· druh a typ balistického batohu



· třída balistické odolnosti podle US STANDARD NIJ STD 0101.04
· plocha balistické ochrany
· výrobní číslo dílu: 16 místně číslo, které se skládá z písmene ,,N" vždy na prvním místě -

znamená nákup, další 4 místa vyjádří měsíc a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém místě
vždy písmeno ,,Z" znamená životnost a následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok do konce
garantované životnosti. zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele.

Příklad: N0314Z0324000124 - nákup v březnu 2014, životnost do března 2024, číslo 124

· měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR
· jednoznačná identifikace výrobce batohu, (ne dodavatele) l rok výroby
· hmotnost batohu se základní balistickou vložkou

· chráněná plocha batohu se základní balistickou vložkou v cm2
· symboly k údržbě a ošetřování
· prostor pro identifikaci uživatele.

Popis je požadován v českém jazyce.

Součástí dodávky každého balistického batohu musí být návod na jeho používání, skladování a
údržbu v českém nebo slovenském jazyce. Ke každému batohu balistickému musí být přiložen

záruční list.

Záruční doba

Požaduje se záruční doba na balistické batohy nejméně v délce 24 měsíců ode dne dodání. Uchazeč
uvede v nabídce požadavky na skladování, pokud mají vliv na délku záruční lhůty, rozsah poškození,
při kterém jsou již balistické batohy neopravitelné a podmínky pro provádění záručních a
pozáručních oprav. Uchazeč garantuje, že balistické batohy zajistí balistickou odolnost v požadované

třídě min. 10 let od dodání.

Charakteristika způsobu a prostředí pouŽití balistických batohů

Balistické batohy jsou používány při výcviku a policejní činnosti a činnostech souvisejících,
v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot -20°C až 50 °C, krátkodobě -30°C až 80 °C,

b

relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95%.

Nejedná se o konkrétní značku, ale obecně o balistické batohy, které musí splňovat technické, užitné
a ostatní parametry a vlastnosti uvedené výše a v dalších bodech této technické specifikace.

Pokud jsou v technické specifikaci uvedeny konkrétní materiály (např. pod obchodním názvem),
připouští zadavatel použití i jiných obdobných materiálů, které budou garantovat přinejmenším stejné
technické parametry a užitné vlastnosti výrobku.

2. TECHNICKÉ PODMÍNKY A TECHNICKÉ KVALIFIKAČNÍ PŘEDPOKLADY

Platným certifikátem a protokolem o zkoušce provedené akreditovanou zkušebnou (laboratoří)
uchazeč prokáže, že balistické batohy, předložené v rámci nabídky, plní požadavek balistické
odolnosti ověřené ve shodě s balistickým standardem US STANDARD NIJ STD 0101.04 ve třídě
balistické odolnosti NIJ III A (připouští se i ověření ve shodě s balistickým standardem NIJ STD

0101.06).
Požadováno je i dodatečné zkoušení, jehož výsledky budou uvedeny v protokolu ze zkouŠek
(provedení dle podmínek stejné normy) pro střelivo: 7,62 x 25 Tokarev Ball (494±10m/s), 9 min
Makarov MSC /6 gram/(Mild Steel Core), (310±10m/s), 9 mm x 19 Action Effect (466±10 mls),

(obecný název).



Zadavatel požaduje v rámci dodatečného testování odolnosti podle normy ověření balistických

vlastností balistické vložky uvedeným dodatečným střelivem s výsledkem, že nesmí dojít
k průstřelu.. Výsledek ověření bude konstatován v protokolu ze zkoušek, výsledek testování doložen
způsobem dle výše uvedeného požadavku na balistickou odolnost NIJ IIIA.

Upřésnění specifikace střeliva: Zadavatel bude v případě zkoušení v ČR akceptovat i parametry
střeliva pro dodatečné zkoušení: náboj 9 mm Makarov (9x18rmn) FMJ/6,1 g, (310±10m/s), náboj
7,62 x 25 (7,62 nim Tokarev), hmotnost střely 5,5 g, fmj, (470±10rn/s), náboj 9x19 Dynamit Nobel
AG Action 5, 6,1 g, (430±10m/s). Zdůrazňuji opakovaně pouze ověření (s konstatováním výsledku -

Pozn. .' Zadavatel bude akceptovat i variantu střeliva uvedeného pro zkoušeni v CR, použiteho
zkušebnou v cizině a naopak, jestliže je pro příslušnou zkušebnujednodušeji opatřitelné.

Veškeré použité materiály, které mohou přicházet do přímého styku s pokožkou, musí být hygienicky
/zdravotně/ nezávadné. Hygienickou nezávadnost požadujeme doložit zkušebním protokolem
akreditované zkušebny (laboratoře). Požadováno je jednoznačné prohlášení oprávněné zkušebny,
potvrzující, Že materiál přicházející do přímého styku s pokoŽkou je zdravotně nezávadný. V
rámci testování a zkoušení v ČR rozsah dílčích zkoušek nepřesahuje požadavky dle metodiky AHEM

3/2000.

*) AHEM = Acta hygienica, epidemiologica et microbiologica - vydáno MZdr ČR, č. 3/2000 obsahuje ,,Metodické
doporučení ŠZÚ č. 1/2000 k posuzování výrobků, které přicházejí do přímého styku s lidským organismem

prostřednictvím kůže, případně sliznic".
UchazeČ musí doložit materiálové listy od výrobců použitých vnitřních a vnějších tkanin a

balistických materiálů vČetně popisu složení vložek.
Všechny vyžádané písemné podklady, protokoly /certifikáty/ je požadováno předložit v kopii

v českém nebo slovenském jazyce nebo v cizojazyčné kopii včetně překladu do češtiny (slovenštiny).
Vzhledem k jednoznačnému požadavku na doklady vystavené od akreditované zkušebny zadavatel
požaduje i doklad lneověřenou kopii dokladul o akreditaci zkušebny, která provedla příslušné

zkoušky.
r · - · - ·Pozn.: Zadavatel požaduje, aby vystavený protokol, čerti ikát byl platný a obsahem a zaverem odpovidal zkouseni

/testování/ stejného předmětu, který uchazeč předkládá v nabídce.

3. SPECIFICKÉ POŽADAVKY

Po skončení životnosti balistických batohů, tj. po uplynutí 10 let od převzetí dodávky, zavazuje se
vítězný uchazeč k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaných balistických batohů (až do výše
celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se zavazuje provést na výzvu
odběratele k převzetí dodaných balistických batohů z místa plnění. O převzetí balistických batohů
k ekologické likvidaci je povinen vyhotovit písemné potvrzení.

Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo změnám vlastníka či jiným
změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se uchazeč o těchto skutečnostech
v nejkratším možném termínu informovat odběratele a plnění podmínky bezúplatné ekologické
likvidace balistických ochranných prostředků smluvně zajistit na své náklady u jiné organizace.

4. ZPŮSOB POŽADOVANÍ KONTROLY JAKOSTI

Kontrola požadované jakosti dodávek bude provedena:

a) Při přejímce v místě dodání (plnění), kdy bude kupující provádět vizuální kontrolu úplnosti
dodávky, kvality materiálu a provedení a kontrolu úplnosti požadovaného označení dle kupní

smlouvy.

'¶



b) Pověřený zástupce odběratele (UOP) může rozhodnout o provedení namátkové kontrolní
zkoušky balistické odolnosti dodávaných balistických batohů, případně namátkové zkoušky dodržení
konsúukce balistických batohů na nahodile vybraném vzorku.

Namátková kontrolní zkouška jakosti nebo balistické odolnosti se v tomto případě provede na
namátkou vybraném vzorku balistického batohu z realizované dodávky.

Namátkové ověření balistické odolnosti NIJ IIIA ve shodě se standardem NIJ 0101.04 provede vždy
akreditovaná zkušebna.

Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujícího výsledku jde
finančně k tíži dodavatele, v případě výsledku vyhovujícího k tíži odběratele. Za vyhovující je
zkouška považována v případě, že závěr akreditované zkušebny jednoznačně potvrdí, Že předložený

,- vzorek splňuje požadovanou balistickou odolnost ve shodě se standardem NIJ 0101.04.
O namátkové zkoušce dodržení konstrukce balistických batohů na nahodile vybraném vzorku může
být rozhodnuto v případě jakékoli pochybnosti o kvalitě a provedení (jednotnosti provedení)

. balistických batohů. Zkoušku provede akreditovaná zkušebna porovnáním s podmínkami ZD.
Ověření plnění požadavků na kvalitu a provedení balistických batohů akreditovanou zkušebnou
v případě nevyhovujícího výsledku jde finančně k tíži dodavatele, v případě výsledku vyhovujícího
k tíži odběratele.

Při nevyhovujícím výsledku zkoušky dodržení konstrukce, vztaženém k balistické odolnosti, který
může ovlivnit bezpečnost uživatele, bude postupováno obdobně, jako při nevyhovujícím výsledku
namátkové zkoušky balistické odolnosti včetně důsledků.

Při nevyhovujícím výsledku zkoušky dodržení konstrukce, jejíž závěry lze prostým porovnáním,
přeměřením ověřit u celé dodávky, budou vadné výrobky reklamovány.

Vrácení dodávky:

V případě, že odběratel vrátí celou dodávku jako nevyhovující, zavazuje se prodávající provést
náhradní plnění v termínu do 30 dnů od vrácení dodávky. V rámci náhradního plnění budou dodány
balistické batohy nové, splňující všechny požadované parametry zadání, v množství dle původního
požadavku. V případě připuštění náhradního plnění je povinen uchazeč prokázat způsob pořízení
vstupních materiálů pro výrobu nové dodávky.

Požadovaný termín plnění do 15. prosince 2016.

Přejímání a místo dodání ÚOP:

Přejímka se uskuteční v místě dodání. Zboží bude dodáno Útvaru pro ochranu prezidenta PP ČR,
jiřská 2, Praha l- Hradčany, 119 08. Kontaktní osoba juraj Riickel, tel. 942 831 625, mobil:
737 664 837.

m

5. DALŠÍ POŽADAVKY

Na všech účetních a evidenčních dokladech, včetně kupní smlouvy, musí být přesné pojmenování
nakupovaného majetku tj.:

,,Batoh balistický NIJIIIA".


